LA VOZ DE SU PARROCO

MENSAJE DEL OBISPO A NUESTRAS
FAMILIAS INMIGRANTES

Queridos hermanos y hermanas:

En estos momentos de preocupacion y temor para mu-
chas familias inmigrantes de nuestra comunidad, que-
remos recordarles que no estan solos. Nuestra Iglesia
permanece a su lado, en oracioén y con un corazén
abierto para acompanarlos.

Nuestro Obispo, Mons. Frank J. Caggiano, ha dirigido
un mensaje especial a todas las familias afectadas, re-
cordandonos que cada persona tiene una dignidad que
proviene de Dios y que, como Iglesia, estamos llama-
dos a caminar juntos y sostenernos unos a otros.

Les invitamos a leer la carta completa del Obispo, dis-
ponible en este boletin, y a unirnos en oracién por to-
das las familias que estan atravesando momentos de
incertidumbre y separacion.

“No temas, porque yo estoy contigo.” — Isaias 41:10
No estan solos. Somos una sola familia en Cristo.

Que Nuestra Sefiora de Guadalupe, Madre de los mi-
grantes, proteja y acompaiie a todas nuestras familias.

Padre Alexis Moronta
Parroco

VOICE OF YOUR PASTOR

A MESSAGE FROM OUR BISHOP TO OUR
IMMIGRANT FAMILIES

Dear Brothers and Sisters,

At this time of concern and fear for many immigrant
families in our community, we want to remind you
that you are not alone. Our Church stands with you in
prayer, with open hearts and a commitment to accom-
pany and support you.

Our Bishop, Most Reverend Frank J. Caggiano, has
shared a special message with all families who are
affected, reminding us that every person has a dignity
that comes from God and that, as a Church, we are
called to walk together and support one another.

We invite you to read the Bishop’s full letter, includ-
ed in this bulletin, and to join us in prayer for all the
families who are experiencing uncertainty and separa-
tion.

“Do not be afraid, for I am with you.” — Isaiah
41:10

You are not alone. We are one family in Christ.

May Our Lady of Guadalupe, Mother of Migrants,
protect and accompany all our families.

Fr. Alexis Moronta
Pastor

BAUTISMOS

las personas que desean bautizar a su hijo(a) de-
ben cumplir con los siguientes requisitos

o Entrevista con el Parroco

o Deben ser miembros activos de la Parroquia
o Llenar el formulario de registro bautismal

o Deben estar asistiendo a la misa dominical

PARA MAS INFOMACION LLAMAR AL 203-
366-5611

GRACIAS FESTIVAL SAN PEDRO 2026

Queremos expresar nuestro mas sincero agradeci-
miento a todas las personas que, con tanta genero-
sidad, donaron alimentos, dinero y su tiempo para
hacer posible la realizacion de nuestro Festival.
Gracias a su apoyo colaboracion y generosidad,
logramos recaudar un total de $10,394. Sin contar
gastos.

Gracias por cada aporte y por ayudar a nuestra co-
munidad a mantenerse unida.

DIOS LES BENDIGA SIEMPRE

- BAPTISM

People who wish to have their child baptized must
meet the following requirements

o Interview with the Parish Priest

o Must be active members of the Parish
« Fill out the baptismal registration form
o Must be attending Sunday Mass

FOR MORE INFORMATION CALL/203-366-
5611

THANKS ST PETER FESTIVAL 2026

We would like to express our most sincere gratitude
to everyone who, with such generosity, donated
food, money, and their time to make our Festival
possible. Thanks to your support, collaboration, and
generosity, we managed to raise a total of $10,394,
not including expenses.

Thank you for every contribution and for helping
our community stay united.

GOD BLESS YOU ALWAYS
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Iglesia San Pedro
St. Peter Church

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605
Established 1900

; HORARIOS DE OFICINA /OFFICE HOURS

Lunes y martes- Monday and Tuesday: 10am - 4pm
Miércoles-Wednesday: CERRADO/ CLOSED
Jueves y Viernes- Thursday and Friday: 10am- 5pm
OFICINA CERRADA DE 1PM A 2PM- HORA DE ALMUERZO
OFFICE CLOSED FOR LUNCH FROM 1PM TO 2PM
Sdbado y Domingo- Saturday and Sunday: CERRADO/CLOSED
Oficina Tel. / Office Phone: 203-366-5611
Fax: 203-335-1924
www.stpetersbpt.org

MISAS DE LA SEMANA/ WEEKDAYS LITURGIES
LUNES/MONDAY 7:00PM SABADOS/SATURDAY

PARISH STAFF & CONTACTS

REV. ALEXIS MORONTA MARTES/ TUESDAY-7:00PM 4:00PM ENGLISH

PASTOR MIERCOLES/ WEDNESDAY- 7:00PM ESPANOL
Frmoronta@diobpt.org 8:00AM DOMINGOS/SUNDAY

Ext. 12 JUEVES/ THURSDAY- 8:00AM ESPANOL

7:00PM 10:00AM ENGLISH

OFFICE ST. PETER CHURCH
203-366-5611

VIERNES/ FRIDAY-7:00PM 12:00PM ESPANOL
ADORACION AL SANTISIMO/ HOLY ADORATION

Secretary
Ext. 10
Bookkeeper JUEVES 1 :00PM- 9PM THURSDAY- 1 OOPM 9 00PM
Ext. 1 lp VIERNES 1:00PM-9:00PM FRIDAY-1:00PM-9:00PM
XLT.

Parish Secretary Email
secretary@stpetersbpt.org

ENCARGADA GENERAL CATECISMO
Gloria Perez
203-923-3418

dre@StPetersBpt.org

CATECISMO ADULTO/ RCIA
Sr. Anna Rodriguez, M.S.S
203-334-5681

CONFESIONES/ COFESSIONS

O llamar a la oficina para programar una cita/ Or call to the office for
appointment 203-366-5611

BAUTISMO/ BAPTISM

Llamar a la oficina, para los requisitos necesarios/ call to the offices
for requirements 203-366-5611

MATRIMONIO/ MARRIAGE

Debe Contactar el Sacerdote por lo menos seis meses antes/

dre@StPetersBpt.org contact the priest at least six month in advance
FINANCE CHAIRPERSON
Ana Salgado de Santiago CUIDADO DE LOS ENFERMOS/ CARE OF SICK

Llamar y dar informacion completa para visitarlos/ Call with com-
plete information to schedule a visit

203-543-3702

ENTRENAMIENTO DE VIRTUS/ VIRTUS TRAINING

Todas las personas que quieran ser voluntarios de la parroquia deben hacer el entrenamiento de Virtus. Por favor lla-
mar a la oficina, para mas informacion.tel. 203-366-5611. Puede entrar a la pagina web: www.stpetersbpt.org.

All people who want to volunteer at the parish should do the Virtus training. Call to the office for more information,
203 366-5611 ; website www.stpetersbpt.org.

695 Colorado Avenue Z203-2

SAINT PETER CHURCH Bridgeport, CT 06605 203 335
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2023 Bishop's Appeal We Stand with Christ Our Parish -~ VIRTUS S/ Protecting God’s Children
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OUR DOORS ARE OPEN TO YOU!

We are here to help everyone.

[203) 367-5036

14046 State Street, Bridgeport

Food Pantry

Registration: Mondays 10am = Ipm

Breaklasl & Lunch: Maoadiy -

Shopping: Tuesdiys, Wednedayi Friday B:30am - 1pm

Thirsdang 10am - 1pm

Tuesdys & Thirsdxs B:30am - 1pm

Tuetdas Wednesdays, Thursday
B: 30w - 12pe

Rodary. Monding 10w
Prayer, Thursdays 10am

Immigration Legal Serviced

By Apacanbinend Dby

Case Management

Monday - Fridary 8:230am - 3:00pm
Educational opportunities, job
braifang senaded, refermali for ESL

financial lieracy, and mone.

Everyone is welcome.
Find support, resources, and services at the
Thomas Merton Family Center,

SCAN TO LEARN MORE

WWWTHEMERTONCENTERORG

ADORACION
EUCARLSTICA!!!

Las personas que deseen acompanar
a Jesus en adoracién los dias:

lunes
jueves
viernes

https://adorationpro.org/index.php?
org=pedroct&languageMain=spanish

Pueden inscribirse a través de la 1
aplicacion AdorationPro: usando el link 5

«esINo habéis podido velar una

hora conmigo?>»

MATEO 26,40

Eﬁ:\zle[ XK‘XSR INFOMACION ‘ = ";"/
203-336-5611 dh

WWWTHEMERTONCENTER.ORG
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)77, Thomas Merton
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Catholic Charities

iNUESTRAS PUERTAS ESTAN ABIERTAS PARA TI!

Estamos aqui para ayudar a todos.

1406 State Street, Bridgeport . (203) 367-9036

Registro: lunes de 10 am. a 1 p.m Desayuno y almuerzo: lunes a
Compras: martes, miércoles y viernes de 8:30 am.a 1 p.m.
juevesde 10am. a1 pm,

Martes, miércoles y jueves de 8:30
am.al2 pm

Servicios Legales de Inmigracion Grupos de apoyo

Solo con cita previa Rosario: lunes 10 a.m

Oracidn: jueves 10 a.m.
Gestidn de casos

Lunes a viernes de 8:30 am. a 3:00 pm
Oportunidades educativas, servicios de
capacitacion laboral, referencias para
clases de inglés como segundo idioma,
educacion financiera y mas.

Martes y jueves de 8:30 am. a 1 p.m,

Todos son bienvenidos.
Encuentra apoyo, recursos y servicios en el
Thomas Merton Family Center.

ESCANEA PARA SABER MAS

5

EUCHARISTIC
ADORATION!
4

People who wish to accompany
Jesus in adoration on the days:

MONDAYS
THURSDAYS
FRIDAYS

@ HOURS: 1:00 pM - 9:00 PM &

You can sign up through the AdorationPro
app using the link:
https://adorationpro.org/index.php?

org=pedroct&languageMain=spanish

“Could you not watch with me
one hour?”

PLEASE CALL

203-336-5611

G FOR MORE INFORMATION sinde

INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS

SATURDAY  09/19/2026

4:00PM For the intentions of JP. Rizzitelli and wife Katrina
4:00PM +Dominos Esteves

4:00PM +Jose Rodriguez

4:00PM Alices Esteves

7:00PM +José Rodriguez

7:00PM +Elpidio Jiménez

7:00PM +Candida Rosa Alberto

7:00PM +Maria Jiménez

SUNDAY 09/20/2026

8:004AM +José Rodriguez

8:004AM +Magdiel Verano Jordan

10:00AM +Joan Mulligan

10:00AM +José Rodriguez

12:00PM Cumpleafios Genesis Ramirez, Ménica Roman,

Nicol Ortiz, Jeremias Ortiz & Jeyly Nunez

12:00PM Por la Salud Lucy Rodriguez

12:00PM +Michelle Cruz Garcia

12:00PM +Miguel A. Cruz

12:00PM +Maria Luz Velasquez

12:00PM +Oscar Alexander Velasquez

12:00PM +Gabriela Vera

12:00PM Las Almas del Purgatorio

MONDAY 09/21/2026

7:00PM Por la Comunidad de San Pedro

TUESDAY 09/22/2026

7:00PM Por los inmigrantes y sus familiares
WEDNESDAY 09/23/2026

8:004AM Salud fisica y espiritual de Mercedes y Masiel
Jiménez

THURSDAY 09/24/2026

7:00PM Por las necesidades la Familia Moronta
FRIDAY 09/25/2026

7:00PM Por todas las Almas del Purgatorio

FIESTA DEL MES DE LA HISPANIDAD-
iDOMINGO 18 DE OCTOBRE 2026!
Te invitamos a que vengas a celebrar con noso-
tros como comunidad de fe la Herencia Hispana.
Puedes anotarte y colaborar con este evento, que
nos une como familia. Compartiremos platos ti-
picos de algunos paises Latinoamericanos, como
Puerto Rico, Guatemala, Brasil, Nicaragua, Mé-
xico, Republica Dominicana, Colombia, Espaiia,
Ecuador, El Salvador, Peru. Abra musica y mu-
cho mas...etc.
ENCARGADA GENERAL: XIOMARA LUGO
Por favor llamar tel. 203-526-7039 é.‘FleStafz-
Hispanidad

e (NAHN

HISPANIC HERITAGE MONTH-
SUNDAY OCTOBER 18, 2026!

We invite you to come and celebrate with us as a
community of faith the Hispanic Heritage. You
can sign up and collaborate with this event,
which unites us as a family. Share typical dishes
from Brazil, Nicaragua, México, Republica Do-
minicana, Colombia, Espafa, Ecuador, El Salva-
dor, Per. music and more... etc

PERSON IN CHARGE: XIOMARA LUGO
Please call tel. 203-526-7039 Bge
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